
    
      
      
      

      
        
      
    
    

  
    

    

    Anton Schulz

    

    Ztracen v čase: 

    Římska hrozba / Vzkříšení Třetí říše

    

    

    Elektronická kniha

  
    Věnování

    
      Tuto
      knihu
      věnuji
      mým
      třem
      dievčatám-
      manželce
      a
      dvěma
      dcerám
      , které
      jsou pro mě
      věčnou
      životní inspirací
      .
    

    

  
    Prolog

    
      Proces se konal s vyloučením veřejnosti a médií. Soudní síň působila strohým dojmem. Hlavní soudce, starší pán kolem padesátky v mohutném
      černém taláru
      , si obžalovaného přísně přeměřoval, jako by mu chtěl nahlédnout až do žaludku. Beck se sice navenek tvářil klidně, jak se už dříve dohodl se svým obhájcem, ale v duchu se usmíval. Přesně věděl, co bude dál následovat. Stálo ho to nemálo peněz i konexí, ale vyplatilo se. Musel však tuto hru dohrát až do konce.
    

    
      V myšlenkách se opět vrátil na Šumavu. Byli už tak blízko objevu přechodu časem, ale nakonec se všechno zvrtlo jinak. Celé se to pokazilo, když ten otravný komisař Rosenbach s tímto šaškem, takzvaným prokurátorem Siebertem, zmařili jeho plány. Celý jeho plán se sesypal. Petr Brezovský - jediný člověk, o kterém s jistotou věděli, že překonal cestu v čase do minulosti a zpět, se ztratil někde v zákoutích času. Stejně tak i jeho bývalý pobočník a pravá ruka Bernard Kraft. Ten zbabělý archeolog Kühner se také ukryl neznámo kam.
    

    
      Zatím - poopravil se. Jeho pomstě nikdo z nich neunikne. On sám je přece vyvolen osudem zvrátit běh času a postavit se na čelo nové věčné Třetí
      říše. Ani na okamžik nepochyboval o tom, že toto všechno je pouze malé zdržení na jeho cestě. To má však čas. Přinutil se vrátit se myšlenkami zpět do soudní síně.
    

    

    
      Prokurátor Karl Siebert opět zapáleně řečnil. Připomněl všem zúčastněným všechny zločiny Eduarda Becka, jakož i dřívější zločiny válečného zločince Sturmbannführera Rudolfa Schmidta. Znovu předkládal jednotlivé důkazy o tom, že Beck a Schmidt jsou jedna a tatáž osoba. Znovu připomněl důkazní materiál nalezený při prohlídce
      sídla firmy Beck und Beck a rovněž dramatické okolnosti provázející jeho zatčení na Šumavě v České
      republice.
    

    
      „Dámy a pánové, vážený soude,“ dodal na závěr, „není více, co bych k tomu dodal. Je nad slunce jasnější, že tento muž je zločinec nejhrubšího zrna. Důkazy ukazují, že je nejen válečný bestiální vrah, ale i v současnosti má na svědomí vraždění, vydírání a daňové úniky. Podle všeho je tento člověk vážnou a trvalou hrozbou pro naši společnost. Podle svého nejlepšího vědomí a svědomí, podle zákonů tohoto státu apeluji na vaši morální odpovědnost a smysl pro spravedlnost. Žádám pro tohoto člověka výjimečný trest! D
      ě
      kuji.“
    

    
      Naposledy se rozhlédl po místnosti a potom se, spokojen se svým výkonem, posadil. Udělal pro tento případ maximum. Mimochodem, tak tomu bylo vždy, práce byla jeho koníčkem. A on se jí věnoval s plným nasazením. Po tomto procesu jeho osobní prestiž vysoko stoupne. Ano, přesně tento proces potřeboval.
    

    
      Mezitím zahájil svou
      závěrečnou řeč také Beckův obhájce. Znovu a znovu zpochybňoval všechna fakta a svědky obžaloby. Mimo jiné poukázal na skutečnost, že společnost Beck und Beck je jedním z hybných prvků německé ekonomiky a jeden z největších zaměstnavatelů v této oblasti. Dále uvedl záznamy o štědré finanční podpoře mládežnických organizací a sportu. Jako největší triumf vytáhl kliniku na genetický výzkum rakoviny pod vedením doktora Diebnera, kterou téměř kompletně financovala
      společnost Beck und Beck. Všechny
      předkládané zločiny se staly, ale bez vědomí pana Becka. Bohužel
      ,
      všechny nitky vedou k člověku, kterému důvěřoval. K šéfovi jeho ochranky a bezpečnostní služby
      , Bernardovi Kraftovi. Tomuto podlému člověku se mistrovsky podařilo zatajit svou zločineckou minulost, jakož i styky s neonacistickými organizacemi. Mému klientovi je to velmi líto. Co se tý
      če
      daňových nesrovnalostí, při tak rozsáhlé agendě a obchodních aktivitách pravděpodobně došlo k pochybení jeho účetních. V této souvislosti už došlo k personálním změnám na příslušném úseku. Pohledávku spolu s penále samozřejmě po odblokování svých účtů uhradí a podnikne také další kroky, aby se podobná situace už nemohla opakovat. Ta záležitost s nějakým Sturmbannführerem Rudolfem Schmidtem, velitelem koncentračního tábora v
       
      Osvětimi, je směšná. Nebyla věrohodně prokázána žádná souvislost mezi ctihodným občanem Eduardem Beckem a válečným zločincem Rudolfem Schmidtem.
    

    
      „Já prohlašuji, že tento člověk je hrdina n
      ě
      mecké společnosti. Důkazem toho je jeho počestný život. Jeho jedinou vinou je, že důvěřoval. Důvěřoval nesprávnému člověku. Žádám, aby byl zbaven obžaloby ve všech bodech. Ať zvítězí spravedlnost!
      Děkuji.“
    

    
      Soudce vstal a důstojně promluvil.
    

    
      „Soud si vyslechl všechny okolnosti související s tímto případem. Prozkoumali jsme všechny předložené důkazy. Nyní se odebereme na poradu. Rozsudek vyhlásím za dvě hodiny.“
    

    

    
      „Povstaňte, přichází soud!“ zvolal zřízenec.
    

    
      Všichni povstali s
       viditelným
      očekáváním ve
       tváři. Soudce položil desky se spisy na stůl, otevřel je a vybral arch papíru. Vážným pohledem přešel po přítomných. Potom si nasadil brýle a začal číst.
    

    
      „ Soud po zvážení všech okolností souvisejících s tímto případem rozhodl následovně. V bodě
      číslo jedna
      , tedy zda je Rudolf Schmidt a Eduard Beck tatáž osoba, rozhodl soud takto: protože se věrohodně neprokázala totožnost Rudolfa Schmidta, ale naopak, totožnost Eduarda Becka se prokázala dostatečně, zbavuje se obvinění v tomto bodě obžaloby. V bodě dva, tedy zda obžalovaný věděl o vraždách spáchaných jeho pobočníkem Bernardem Kraftem, nebo mu je dokonce přikázal spáchat, soud rozhodl, že ne. Zbavuje se obžaloby v plném rozsahu. V bodě tři, tedy zda se obžalovaný podílel na nezákonném podporování neonacistických organizací, soud rozhodl, že neexistuje žádný hodnověrný důkaz o tom, že by tomu tak bylo. Zbavuje se obžaloby v plném rozsahu. V bodě čtyři, zda byla zkrácena daň ze získaných prostředků, soud uznal, že ano. V bodě pět, zda se obžalovaný podílel na vydírání za účelem svých obchodních aktivit, soud uznal, že ano. Polehčující okolností však je, že obžalovanému byla prokázána dosavadní bezúhonnost před zákonem, jakož i snaha o podporu kultury, sportu a charitativních akcí. Obžalovaný tedy není pro společnost nebezpečný, právě naopak, je pro ni přínosem. Kromě toho, dostatečně prokázal lítost nad svým jednáním a současně je rozhodnut odčinit vzniklou škodu. Odsuzuje se tedy k souhrnnému trestu na deset let vězení ve věznici s minimální ostrahou. Požádat o předčasné propuštění může nejdříve po šesti letech. Soud končí, rozsudek nabude platnosti do patnácti dnů. Do té doby je možné vznést odvolání.“
    

    
      Beck podal obhájci ruku. Tem mu ji vřele stiskl. Proč by také ne, vždy právě vydělal pěkný balík peněz. Jeho mecenáš je nadmíru spokojen. Namísto doživotního trestu, šest let ve vězení s minimální ostrahou. To se dalo ve
       skutečnosti
      považovat za
      vítězství.
    

    
      „Odvolám se, já se odvolám!“ křičel Siebert zbytečně.
    

    
      Hněv a bezmoc se v něm míchaly a draly se ven. Ještě však není všemu konec. Ještě ne!
    

    

  
    Kapitola 1.

    
      „Gratuluji, pane Beck.“
    

    
      Werner, jeho nový pobočník pro speciální záležitosti, spěchal stisknout mu ruku. Vše se vyvíjelo podle plánu.
    

    
      „Děkuji, Werner, za vaši důvěru a oddanost,“ řekl strojeně srdečně. Potichu však dodal: „Postarejte se o Sieberta, podle původního plánu. Musí to být na sto procent, žádná stopa, žádná spojitost se mnou!“
    

    
      Beck na svého člověka upřel svůj přísný pohled. Wernerovi bylo jasné, co tím chtěl říct. Jestliže selže, někdo jiný se postará o něho. Beck neodpouštěl chyby. Neviděl v tom žádný problém. Je to profesionál, toto byl jeho život. Krátce přikývl a odešel. Čeká ho dost práce.
    

    

    
      Státní prokurátor Karl Siebert seděl za počítačem ve své pracovně a usilovně spisoval odvolání proti rozsudku v kauze Beck. Ne, takto to nenechá. Bylo mu jasné, že Eduard Beck je válečný zločinec Sturmbannführer Rudolf Schmidt,
      a 
      mimoto je také vrah, vyděra
      č a daňový podvodník. Proces se
      táh
      už několik měsíců, díky čemuž byl téměř každý den v novinách nějaký příspěvek ze soudu. Jeho tvář se často objevovala na titulních stranách novin spolu s Beckovou. Byla to výborná reklama. Už zanedlouho se chystal otevřít si vlastní advokátskou kancelář. Dokonce už měl vyhlé
      dnuté prostory v centru města. Za podmínku si uložil vítězství v procesu s
       
      Beckem - Schmidtem. I když i dnešní rozsudek byl v určitém smyslu výhrou, chtěl víc. Unaveně se opřel na stoličce a protřel si oči. Hrubý návrh odvolání byl hotov. Nyní si to musí nechat projít hlavou a nechat to vyzrát. Na dnes však už stačí. Teď se musí odreagovat od práce a napětí. Zvedl telefon a vytočil místní číslo.
    

    
      „Night club Timea, prosím?“ ozval se mazlivý hlas ze sluchátka.
    

    
      „Tady Richter,“ představil se pod jménem, které používal při návštěvách klubu, „chci si na dnes objednat pokoj. Obvyklé menu. A prosil bych Ritu, pokud je volná.“
    

    
      „Ale samozřejmě, pane Richter. Pro vás všechno. Příjemný zbytek dne, těšíme se na vaši návštěvu.“
    

    
      Položil. Každý měl nějakou slabost. Slabostí perfekcionisty a detailisty, neúplatného
      státního prokurátora Karla Sieberta, byly lehké d
      ívky
      . Mohl je vlastnit, dělat s nimi, co se mu zachtělo, i když jen na ten prchavý okamžik, který si zaplatil. Nesnášel vulgární štětky postávající na ulicích a nabízející svá, často zanedbaná,
      těla. Měl rád profesionalitu v každém směru. K této zálibě přičichl ještě v době studií, přivedl ho k tomu jeho spolub
      ydlící na internátě. Úplně tomu propadl. A ani později, dávno po skončení právnické fakulty, se těchto nočních výletů nedokázal vzdát. Zpočátku byl jak na trní, bál se prozrazení a zničení dobré pověsti. Vyhledával podniky daleko od svého působiště a často přicházel v přestrojení. Tato příchuť zakázaného ovoce a nebezpečí ho přitahovala ještě více. Bylo to jako droga, které se už nedokázal, a ani nechtěl vzdát.
    

    

    
      „Werner,“ řekl krátce do telefonu.
    

    
      „Ulrike, noční klub Timea. Pan Richter si na dnes večer objednal pokoj. Obvyklá objednávka, vybral si Ritu jako posledně.“
    

    
      „Díky zlato! Vyrovnáme se jako vždy.“
    

    
      Položil a vzápětí už vytáčel další číslo. Telefon zazvonil jen dvakrát. Když se ozval na druhém konci hlas, řekl jen: „ Je nejvyšší čas nakoupit.“
    

    
      „Rozumím,“ odpověděl rázný ženský hlas.
    

    
      Položil sluchátko. Operaci rozběhli na přání jejich šéfa už dávno. V podstatě hned, jak se začal soudní proces s Eduardem Beckem. Dnes věděli o prokurátorovi Siebertovi všechno. Kolik vydělává, co má ve zvyku jíst, jaké má plány do budoucnosti, co si obléká, s kým se schází. Ale i to, jaké má slabiny. Tento „nákup“ neznamenal nic méně a nic více než to, že se svět zbaví jednoho sprostého slizkého hada. Hada, který se navíc ukrýval za zákon. Každý má svoje slabiny.
    

    

    
      V deset večer zastavilo na periferii města před známým nočním klubem nablýskané auto. Vystoupil z něho elegantně oblečený, asi pětatřicetilet
      ý muž. Naučeným pohybem podal klíček od auta spolu s několika markami mladému chlapci, aby mu zaparkoval auto. Přestože se klub nacházel poměrně dost daleko od města, anebo právě proto, byl na vysoké úrovni a navštěvovali ho mnozí prominentní hosté z řad podnikatelů a politiků. Když vstoupil dovnitř, obklopilo ho známé příjemné intimní tlumené osvětlení
      , laděné do modro-růžova, a vzrušující vůně drahých parfémů. Poznal to tu dobře, už více než dva roky byl stálým zákazníkem. Důvěrně poznal většinu místních dívek. Výhodou bylo, že se dost často střídaly, takže nebyl problém si vybrat. Přešel směrem k recepční a mile se usmál.
    

    
      „Dobrý den, Ulrike.“
    

    
      „Dobrý den, pane Richter. Vše je připraveno podle vašeho přání. Ale bohužel, je tu přece jen jedna malá nepříjemnost. Rita se vám nebude moci věnovat.“
    

    
      „Jak to?“ zeptal se zaskočen, no rozhodnut nedat se ničím odradit. Dnes večer se chtěl maximálně odreagovat.
    

    
      „Chudinka, dnes měla vážnou autonehodu. Lékaři už nemohli nic udělat. Nedejte se tím však rozladit.“ Spiklenecky se k němu naklonila a téměř do ucha mu zašeptala: „Máme tu nové děvče. Extra třída. Je ještě neokoukaná a doufám ani to ostatní. Nechává si říkat Tamara. Nezní to exoticky?“
    

    
      „Hm,“ zauvažoval, „proč ne? Tak dobře, ale nejdřív ji chci vidět.“
    

    
      „Samozřejmě. Tamaro, pojď sem, prosím,“ zavolala.
    

    
      Od baru se odlepila vysoká štíhlá blondýna. Vlasy měla zastři
      žené nakrátko, minimálně našminkovaná. Přestože nebyla ani tak vyzývavě oblečená jako ostatní, něco na ní
      Sieberta velmi
      přitahovalo.
      Zatímco
      přišla až k nim, cítil nastupující erekci v nohavicích. Něco v ní v jeho podvědomí vzbuzovalo ne
      klid. Sálal z ní zvláštní chlad. S takovým něčím se setkával v soudní síni. Mnozí sérioví vrazi šířili okolo sebe podobnou auru smrti. Když se mu podívala do očí, pocítil mrazivý chlad, a zároveň spalující vzrušení. Tu musí mít! Za každou cenu!
    

    
      „Beru,“ ledva dostal ze zcela vysušeného hrdla.
    

    
      Sedli si k baru. Objednal si gin s tonikem a citrónem. Chvíli se mu zdálo, že cítí vzdálenou nasládlou příchuť nápoje, ale hned to pustil z hlavy.
    

    

    
      Rychle ze sebe strhal
      šaty. Tak silnou erekci neměl snad ještě nikdy. Chtěl ji, potřeboval ji. Na pokoji si vypili ještě po jedné skleničce. To už ztopoření začínala provázet bolest. Nejprve slabá, potom stoupala, až zachvátila celou oblast pánve. Současně s tím měl pocit, že mu vynechává s
      rdce. Chtěl říct něco vtipného. Najednou ho ovládl strach. Jeho otec zemřel poměrně mladý na selhání srdce. S námahou se nadechl a procedil mezi zuby: „Doktora!“
    

    
      Dívala se na něho bez zájmu. Jako by čekala, co bude následovat. V jej
      í
      ch očích se neodrážely žádné emoce.
    

    
      „Prosím!“
    

    
      Do očí se mu tlačily slzy. Nedokázal se téměř už ani pohnout. Jeho tělo se zmítalo v křečích.
    

    
      „Už jsi skončil?“ zeptala se chladně.
    

    
      Tehdy to konečně pochopil. Odtud se už živý nedostane. Všechno to byla past.
    

    
      „Ty děvko!“ vycedil z posledních sil a upadl do bezvědomí.
    

    

    
      Walter Rosenbach, policejní komisař ve výslužbě, seděl v podřadném baru a pomalu si upíjel z lahve piva. Přemýšlel o svém zpackaném životě. S kolegyní Helgou mu to dlouho nevydrželo. Původně si plánoval, že po Beckově dopadení odejde do výslužby a bude si s Helgou užívat volný čas. Bude se věnovat svým koníčkům, prostě stihne vše, na co neměl doposud čas. Ale policejní život ho ovlivnil víc, než si byl ochoten připustit.
    

    
      Nedokázal se znovu zařadit do normální společnosti. Po několika měsících jejich společného života se začali z jeho nitra vyplavovat démoni. Byl nespokojen, chyběl mu ten věčný boj se zločinem, který tak nenáviděl a miloval současně. Začal být nervózní i na Helgu. Ta mu nakonec dala na výběr. Buď se vyrovná sám se sebou a se svým životem, anebo od něho odejde. Rozešli se a on se začal utápět v alkoholu. Nakonec si našel práci jako noční strážník v jistém továrenském komplexu. Nešlo mu o peníze, měl celkem slušnou policejní rentu. Chtěl mít opět pocit, že není zbytečný. Opět si oblékal uniformu a připínal zbraň. Ale alkoholu se nevzdal. Setkával se s podobnými zkrachovanci, jako byl on sám.
    

    
      Ke stolu si přisedl bývalý kolega z oddělení vražd.
    

    
      „Zdravím tě, Waltře. Četl si dnešní noviny?“
    

    
      „A na co?“ zeptal se otráveně.
    

    
      „Není to ten mladý prokurátor?“
    

    
      „Tak ukaž,“ řekl ledabyle.
    

    
      Když uviděl na titulní straně tvář prokurátora Karla Sieberta, ihned zbystřil zrak a začal pozorně číst.
    

    
      Smrt v nevěstinci
    

    
      Úspěšný státní prokurátor Karl Siebert, známý jako neúprosný bojovník proti zločinu a zastánce práva,
      byl nalezen mrtev v exkluzivním nočním klubu Timea. Podle pracovníků tohoto zařízení byl zde poměrně dost častým hostem. Jistý nejmenovaný zdroj uvádí, že prokurátor byl vysazen na neobvyklé,
      až odsouzeníhodné sexuální praktiky. Je zarážející, že člověk, který tak zapáleně pronásledoval mravní poklesky, je sám páchal. Co všechno ještě tento muž skrýval, se už asi nedozvíme. Podle předběžné pitevní zprávy bylo příčinou smrti srdeční selhání v důsledku předávkování se prostředky na podporu potence. V jeho bytě, který dostal de facto z kapsy daňových poplatníků, se našlo větší množství erotických pomůcek, porno časopisů a omamných látek.
    

    
      Článek doprovázely bombastické fotografie mrtvého muže
      ,
      v posteli s nebesy a červeným povlečením. Naproti tomu tu byla i menší fotografie Sieberta v zásadní póze na soudě. Toto vytvářelo zajímavý kontrast.
    

    
      Mnohem menší článek na třetí straně oznamoval, že Eduard Beck byl odsouzen za daňový únik na deset let vězení s minimální ostrahou a propuštěn může být nejdříve po šesti letech. Byly tu i ohlasy lidí, kterým pomohl v
       
      nouzi, a hanlivé komentáře na adresu prokurátora.
    

    
      „Mrtví nehovoří,“ zamumlal si Rosenbach pod nos.
    

    
      Jaký epitaf na hrob mladého právníka. A ta nacistická svině Beck-Schmidt je za šest let venku. Čistý před zákonem. Trest si odpyká poctivě - to je jisté. A potom může vesele pokračovat ve svých špinavých praktikách. Nepochyboval o tom, že ani ve vězení se s ním nezachází jako s obyčejným zločincem.
    

    
      I když byl už původně na odchodu, objednal si ještě dvojitý Schnaps a až potom zmizel pryč. Cestou domů si v malém obchůdku koupil několik plechovek piva a lahev laciného alkoholu.
    

    
      Dnes v noci se opět bude utápět v sebelítosti.
    

    

    
      „Velmi si vážím toho, co děláte pro Německo a pro nás všechny, pane Beck,“ řekl strážník. Byl to už starší pán čekající na důchod. Prošedivělé, krátce střižené vlasy se mu lepily na zpocené čelo. Bylo tu teplo a jeho mírná nadváha mu už začínala překážet v práci. Do penze mu chyběl už jen jeden rok. Těšil se, jak se bude věnovat vnoučatům, rybolovu a svým koníčkům. Byl vášnivý sběratel známek.
    

    
      „Ano?“
    

    
      Beck zvedl pohled od finančních výkazů své společnosti. Byl tu zatím jen několik dní, ale podmínky se mu zdály celkem snesitelné. Už na druhý den mu umožnili číst denní tisk. Dokonce měl k dispozici telefon s faxem. Vše díky úplatkům na správných místech. V podstatě si mohl dělat vše, co chtěl. Samozřejmě, nemohl odtud odejít.
    

    
      „Jak se jmenujete?“ zeptal se přátelsky strážníka.
    

    
      „Herbert Krauss. Ale říkejte mi, prosím, Herbert. Vážím si
       vás jako velkého člověka. A po tom, co napsali o tom všivavém prokurátorovi v novinách, věřím, že jste
      zcela nevinen,“ řekl upřímně.
    

    
      „Drahý Herberte, nikdo není bez viny. Záleží to od úhlu pohledu. Z hlediska tohoto systému jsem nevinen. Ale je ten systém správný?“
    

    
      Podíval se mu přímo do očí. Viděl, že muž naproti pozorně poslouchá.
    

    
      „Nakonec vy sám. Zanedlouho půjdete do penze. Za celoživotní, nepochybně poctivou, službu tomuto systému dostanete pár marek, anebo jak budou pokračovat v tom svinstvu zvaném Evropská unie - pár eur. Německo přestane být suverénní, stane se sluhou těch slovanských žebráků. To chcete? To chtějí Němci?“
    

    
      Když Krauss zavrtěl hlavou, pokračoval: „Na druhé straně, já vám mohu nabídnout více. Mohu nabídnout více každému jednomu pravému Němci. Uvažujte!“
    

    
      Pokračovali v rozhovoru až do večera. Nakonec měl v Kraussovi přesvědčeného stoupence. Udělal by pro něho všechno, snad by i zabil. Nebyla náhoda, že Krauss byl k němu přidělen jako strážce. Dávno si dal všechny prověřit a jeho si vybral jako tvárný materiál, kdyby náhodou. Plánoval sice odsedět si nutných šest let a z vězení dále pokračovat ve svých aktivitách, ale kdyby výrazně pokročili, nechal si možnost útěku v záloze.
    

    

    
      Werner právě končil instruktáž part
      ě
      čtyř mladých výrostků. I když vypadali spíš jako mladí chuligáni,
      v kožených vestách a s vyholenými hlavami, měli za sebou dost tvrdý výcvik. Byli trénov
      aní
      v boji se střelnými zbraněmi, ale i s holýma rukama. Nacházeli se v místnosti, kterou používali na podobné účely. Místnost neměla okna a byla kompletně odhlučněná
      .
    

    
      „Náš šéf si přeje, aby to vypadalo jako vandalismus, při kterém jsou pachatelé nečekaně překvapeni strážníkem. Takže žádné střelné zbraně. Ale pozor, měli byste vědět, že je to bývalý policajt. Zachovejte si maximální opatrnost.“
    

    
      Jednoho po druhém si je všechny prohlédl. Jejich tváře hořely dychtivostí.
    

    
      „Je to jasné?“ zeptal se ještě.
    

    
      „Ano,“ odpověděli jako jeden.
    

    
      „Jděte!“ přikázal, „ a nezapomeňte, že neúspěch neberu.“
    

    
      Když odešli, sám pro sebe tiše dodal: „Ani Beck ne.“
    

    

    
      Walter Rosenbach znuděně poslouchal malé rádio. Na stole se mu hromadily prázdné plechovky od piva. Zdálo se, že každou chvíli začnou padat ze stolu, plného nepořádku. Ráno to uklidí, už dávno totiž zjistil, že ho nikdo nekontroluje. Vypadalo to, že tu ani nemusí být. Je tu jen na okrasu. Nebo spíš kvůli pojišťovně. V noci tu bylo totálně mrtvo. Nic se tu ani nepohnulo. Těžké noční ticho přerušovalo jen sporadické cvakání stupaček na parovodech a škvrkání jeho rádia v  místnosti. Za hodinu se vybere na pravidelnou obchůzku továrny. Ne že by to bylo nutné, ale jeho podvědomí se bouřilo proti absolutní nečinnosti. Obchůzka mu trvala maximálně půl hodiny a zbytek služby obyčejně trávil v této přetopené kanceláři a podřimoval za stolem, posilněn vypitým alkoholem.
    

    
      Nedbale vykračoval tmavými, tichými halami továrny. Světlo silné baterky poskakovalo po nehybných strojích. Vypitý alkohol ho otupoval, ale jen částečně. Dávno se stal součástí jeho života,
      něco
      jako starý přítel. Pil ho automaticky, už ho téměř ani necítil. Nebo si aspoň namýšlel, že ne. V tom jeho pozornost upoutala velká otevřená vrata centrálního skladu výrobků připravených na expedici.
    

    
      „Zatraceně!“ zaklel tiše.
    

    

    
      Něco tu nehrálo. Za celou dobu, kterou tu strávil, se mu nic podobného nestalo. Německá pořádkumilovnost a pedantnost nedovolovaly takové chyby. Hlava se mu okamžitě vyjasnila. Zbystřil sluch. A skutečně, za dveřmi zachytil slabý šramot. Potichu odepnul knoflík na pouzdře se zbraní. Nosil automatickou Berretu kalibru sedm šedesát pět. Zhasl baterku
      a počkal, až si jeho oči zvyknou na šero noci. Potom opatrně vykročil ke dveřím. Postavil se k nim z pravé strany. Opřel se o zárubeň a nahlédl dovnitř. Tři mladíci právě páčili
      železnými tyčemi
      kontejner s hotovými výrobky. Dva vedlejší již byly otevřeny a vybrakovány. Na zemi už leželo několik nesmyslně rozmlácených krabic, všude se povalovaly elektronické součástky.
    

    
      „To bych nedělal, opičáci!“ zakřičel na vandaly výstražně.
    

    
      S opovržením si ho prohlédli. Zřejmě o něm neměli valné mínění. Ani se neobtěžovali přestat.
    

    
      Jako by tam ani nebyl.
    

    
      „Tak dost!“ zakřičel ostře. „ P
      řestaňte!“
    

    
      Tentokrát si už jejich pozornost přitáhl. Jeden z nich, zřejmě vůdce bandy, popošel o krok k němu. Vyzývavě se usmíval, toče
      při tom krátkou železnou tyčí v ruce.
    

    
      „No tak d
      ědo
      , už sis vypil svou denní dávku piv?“ zarýpal drze. „No ukaž, jak štěká starý policejný pes.“
    

    
      Rosenbacha trhlo. Ne že by ho to urazilo. Jen takové hloupé rýpavé řeči, ale něco tu nesedělo. Na to, aby to byla náhoda, byl ten mamlas až příliš konkrétní a příliš přesný. Jeho dávka piva, starý policejní pes! Sáhl rukou po vypínači. Místnost zalilo ostré světlo, až zamžoural.
    

    
      „Pozor, má zbraň!“ vykřikl jeden z výrostků.
    

    
      Zpanika
      ř
      il a snažil se vytáhnout zpoza pasu vlastní pistoli. Starý policista
      víc nepotřeboval.
    

    
      Reflexně vytrhl z pouzdra vlastní Berretu a dvakrát za sebou rychle vystřelil. Mladík padl v polovině pohybu. Bílé tričko s nápisem se mu hned začalo barvit dočervena. Druzí dva se k němu rozběhli s napřaženýma rukama. Změnil palebný úhel a oba je zneškodnil.
    

    
      Odpoutal pozornost od nehybných těl a začal kontrolovat zbytek místnosti. Nic. Byli tři. Dostal je všechny. Teď půjde nahoru do kanceláře a zavolá polici. Stále se mu však v hlavě proháněly tisíce myšlenek a draly se ven. Jeho policejní mozek, zvyklý kombinovat, vysílal varovné signály. Starý policejní pes, starý policejní pes, starý policejní pes…. Najednou se mu rozjasnilo. Tady nešlo o pár rozbitých krabic. Nebyla to náhoda, že sem
      přišli dnes, když má službu on.
      Zde šlo přímo o jeho osobu. Ale kdo? A proč? Během své kariéry si proti sobě poštval desítky zločinců všeho ražení. Někteří z nich se už dostali z vězení. Toto nesedělo ani na jednoho z nich. Ti by ho jednoduše zabili i bez tohoto divadla.
    

    
      Zpoza kontejneru vystoupila vysoká postava. Dříve, než mohl jakkoliv zareagovat, železná tyč tohoto zkurvysyna vyplnila celý obzor.
      Strašný úder do hlavy poslal Rosenbacha okamžitě k zemi. Další se na něho spustily
      s intenzitou krupobití. Věděl, že je na konečné. Je po všem.
    

    
      -Helgo, Helgo…- to byla jeho poslední myšlenka předtím, než mozek vypnul a jeho duše odplavala na místo, kde najde konečně klid.
    

    

    
      Werner netrpělivě čekal v suterénu staré budovy. Tu si pronajala dceřiná společnost, ve které měla firma Beck und Beck devadesátiprocentní podíl. Po jejím odhlučnění ji využívali nejen jako místo schůzek, ale také jako cvičiště a střelnici. Nakonec, Beck
      měl
      takovýchto míst k dispozici více. I když momentálně seděl ve vězení, jeho předcházející aktivity v plném proudu pokračovaly. Některé dokonce ještě ve větší míře. Namísto šéfa je řídili j
      í
      m vybraní lidé. Jako například on sám. Pracoval v Beckových službách už čtvrtý rok. Původně ho k tomuto podniku přivedl Bernard Kraft. Opravdu, kdoví, kde se ten člověk poděl. Vytáhl si cigaretu a nervózně si zapálil. Kde jsou? Už meškají patnáct minut oproti původnímu plánu. To neměl rád.
    

    
      Dveře se otevřely. Dovnitř vešel ozbrojený strážník v černé uniformě doprovázen jedním z mladíků, které poslal do akce.
    

    
      „Člověče, kde trčíš tak dlouho?“ zavrčel na mladíka. „Jak proběhla akce?“
    

    
      „Vše šlo podle plánu. Teda až do chvíle, kdy Kučeravec vytáhl zbraň. Tehdy se všechno zvrtlo,“ vysvětloval roztřeseně. „ Ten bastard je všechny dostal. Byl nečekaně rychlý. Nakonec jsem ho odrovnal. Je po něm.“
    

    
      Až teď si Werner všiml, že mladý chuligán je celý od krve. Oči mu divoce lítaly po místnosti. Očividně byl ještě v šoku a s nervy totálně na dně. Hlupáci, takto se nechat zmasakrovat starým ožralou. Zachoval klid. Podíval se na chlapce mírně, i když to v něm všechno vřelo.
    

    
      „Je po něm? Dobře, dej si chvíli pauzu. Řekl jsem, žádné střelné zbraně. Vzal jsi Kučeravcovu pistoli?“ zeptal se jakoby mimochodem.
    

    
      Je důležité, aby to vypadalo jako nehoda. Není žádoucí žádné, ani to nejmenší spojení s hrdinou německé ekonomiky Eduardem Beckem. Tak
      šéfa
      po smrti toho potkana prokurátora Karla Sieberta začaly nazývat noviny. A tak to také zůstane. Dostal jeho
      důvěru. On nezklame.
      Ovšem, byly potřebné i větší investice v podobě úplatků, kombinované se sliby a výhrůžkami, ale vyplatilo se to. Siebertův nástupce rychle pochopil, co se od něho čeká. Odvolání proti rozsudku, které tak zapáleně prosazoval jeho předchůdce, nepodal. Uspokojil se raději s jistým úplatkem, protože pochopil, že by mohl lehce přijít k nepříjemné nehodě.
    

    
      „Ano, tady je.“ Z
       úvah
      ho vytrhl mladíkův hlas, když mu, povzbuzen pochvalou, podával zbraň.
    

    
      Werner ji opatrně chytil do ruky. Byla to malá automatická zbraň. Rychle zkontroloval zásobník. Plný. Vsunul ho s jemným cvaknutím a natáhl spoušť. Potom, jako by nad tím ani nerozmýšlel, zvedl zbraň a střelil nic netušícímu mladíkovi přímo do čela. Bernardova škola. Dnes už neprůstřelnou vestu nosil kdekdo. Od špinavých policajtů až po ustrašené finančníky. Rána do hlavy ale byla jistá jako slovo boží. Amen.
    

    
      Zamyšleně pokynul strážci: „Postarej se o tělo!“
    

    

    
      Přibližně ve stejné době, kdy policejního komisaře ve výslužbě Waltera Rosenbacha identifikovali v márnici jeho bývalí kolegové, se Albert Kühner vracel z práce domů. Zranění, kter
      á
      mu na Šumavě způsobil Bernard Kraft, se už zacelila, ale stále byl závislý na lécích proti bolesti. Když se po propuštění z nemocnice v České republice vrátil do Německa, rozhodl se úplně změnit svůj život. Přestěhoval se daleko od svého domova do malého městečka na severu. Tady si našel práci v místním muzeu. Byla to práce nudná a nezáživná. Jedinou útěchou mu byly stohy listin, které mohl studovat. Události na Šumavě se snažil vymazat z hlavy. Jakoby zázrakem se tehdy objevil s několika střelnými ranami na nádvoří malé nemocnice, na místě vzdáleném desítky kilometrů. V poslední chvíli. Zachránili mu život. Potom se dozvěděl o soudním procesu s Eduardem Beckem. Nepochyboval o tom, že kdyby Beck tušil, že ještě žije, nechal by ho ihned odstranit jako nepohodlného svědka. Proto prozíravě počkal s vyplacením Beckových šeků, které dostal jako odměnu za práci pro něho, ještě předtím, než ho uvěznili.
    

    
      Strčil klíč do zámku, odemkl dveře a vstoupil dovnitř. Unaveně si položil kufřík na nízkou skříňku na boty. Odložil tmavý kabát na věšák a obul si pohodlné domácí bačkory. S povzdechem přešel do malé obývací místnosti. Podle svého zvyku si pustil televizor. Vytáhl si z krabičky cigaretu a chystal se zapálit si, když vtom mu do nosu udeřil zvláštní zápach. Plyn! Rychle cigaretu odhodil a běžel do kuchyně. Když vstoupil do místnosti, zatočila se mu hlava. Kohoutky na plynovém sporáku byly spuštěny naplno. Začal se cítit omámeně. Najednou si už ani nedokázal vzpomenout, jestli je pustil sám, nebo ne. Otočil se a utíkal ke vchodovým dveřím. Zavřeny! Zuřivě chytil kliku a zalomcoval s ní. Zasekly se. Co to má znamenat? Do prdele, do prdele i se zkurvenými dveřmi! Zachvátila ho obrovská panika.
    

    
      „Pomoc, pomoc!“ začal křičet.
    

    
      Rozběhl se k oknu. Hned si však uvědomil, že tudy neprojde. Bydlel na přízemí, všechna okna byla zamřížovan
      á
      . Mohl maximálně okno rozbít, aby se trochu zmenšila koncentrace výbušného plynu v místnostech. Ale to nebylo řešení, plyn mohl explodovat každou sekundu.
    

    
      „Pomoc, pomozte mi někdo! Proboha pomóóóc!“
    

    
      Křičel, až dokud mu od vyčerpání neselhal hlas. Vtom zazvonil telefon.
    

    
      Přiběhl k němu, chvatně zvedl sluchátko a žalostně spustil: „Pomoc, pomozte mi prosím! Tady
      Kühner
      , uniká plyn! Zámek ve dveřích se zasekl! Pomoc…!“
    

    
      Víc už nedokázal říct. Jen němě civěl před sebe. Ve
       sluchátku bylo ticho.
    

    
      Potom volající řekl jedinou větu: „Beck nezapomíná.“
    

    
      V telefonu cvaklo. Zůstal jen pravidelný tón.
    

    
      Beck, k čertu! Jak mě tu našel? Ty šeky, ty sprosté šeky! Toto všechno včetně stovek nadávek se mu prohnalo hlavou v jedné jediné dlouhé sekundě. V té následující plyn nahromaděný v
       
      bytě explodoval. Ohnivá smršť vyrazila i okna v několika vedlejších bytech. Kühner
      ů
      v byt zachvátily plameny, ohnivé jazyky vylézaly z oken.
    

    
      Albert Kühner ležel pod troskami nábytku, omítky a kusů betonu. Obrovský výbuch ho odhodil do kouta místnosti. Ležel tam,
      s nohama přivalenýma něčím těžkým, ani se nesnažil odtud dostat. Věděl, že to nemá smysl. Napůl v bezvědomí sledoval, jak se oheň šíří k němu. Dobité a popálené tělo křičelo
      bolestí. Z jeho úst však už nevyšel ani hlásek. Nemohl se nadechnout, jen plytce pokašlával. Během minuty se vznítily hořlavé trosky a na jeho těle vyšlehly plameny. Před očima mu proběhl celý jeho život. Jako ve filmu viděl sám sebe v dětství, ve škole, v práci. A teď ležel tu. Potom celou jeho mysl vyplnila odporně ponurá Beckova tvář. Ve zmučené mysli se zrodila poslední myšlenka.
    

    
      „Setkáme se v pekle, pancharte!“
    

    

  
Kapitola 2.

Březen 2002, Německo.

Eduard Beck stál u okna své kanceláře a díval se na místo pod sebou. Stál nehybně, jeho mysl zaníceně pracovala. Byl nespokojen. Každý částečný úspěch ho dokázal naplnit jen na krátkou dobu. Ztratil šest let. Šest dlouhých let ve vězení. Pokračoval sice ve svých aktivitách i nadále, ale jen s maximální opatrností. Všechny úkoly svěřoval pečlivě vybraným a prověřeným lidem. K jeho osobě nevedlo žádné pojivo. Podporu mladých neonacistů značně omezil. Neměli už pro něho prakticky žádný význam. Teď se díval jen dopředu. Nejvýznamnější práci měl teprve ještě před sebou. Najít a použít Bránu času. Přidat se k Hitlerovi a po jeho boku vzkřísit Třetí říši. Toto nemohl svěřit nikomu jinému než sobě samému. Poměrně rychle rozprodal značnou část svého finančního impéria. V této místnosti byl dnes naposledy. Od zítra se stává vlastnictvím americko-kanadské korporace Atlantis, která chtěla ve velkém stylu proniknout na evropský finanční trh. Neměl žádné výčitky ohledně prodeje německé společnosti Američanům. Byl to pouze jeden z mnoha kroků k dosažení vznešeného cíle. Nevadilo by mu, ani kdyby svou společnost prodal byť i Rusům.

Účel světí prostředky. Toto všechno bude jiné, pokud se mu podaří splnit sv é plány. Ne pokud! Až se mu podaří uskutečnit své plány. Nic jiného nemělo pro něho význam, nic nebylo důležitější. Osud lidstva ležel v jeho rukou. Stačilo se natáhnout a dotknout se ho. Lidstvem měl, samozřejmě, na mysli německý národ. Oni budou vládnout světu. Vybudují obrovské stavby, obrovské památníky jeho osobě. Vzkřísí Třetí říši, mnohem větší, než jak ji představoval Hitler. Jen najít tu prokletou „Bránu času“. Bez ní se nepohne. Už byl tak blízko, a opět je na začátku. To nevadí. S Bránou má dostatek času, veškerý čas světa.

Nejprve se zaměřil na vybavení si starých účtů. Karl Siebert - ten ambiciózní hlupák. Skutečně si myslel, že se mu může postavit? Ten had se schovával za zákon, za systém. Vybral si příliš silného protivníka. Jeho život skončil potupně v bordelu a jeho jméno zůstane navždy pošpiněno. Anebo Albert Kühner, ten slaboch. Nabídl mu účast na něčem velkém. Tehdy na Šumavě pro něho odvedl dobrou práci. Našel mnoho stop vedoucích k Bráně. Škoda, že neměli více času, možná by ji našel už tehdy. Jako archeolog dobrý, ale když přišlo na lámání chleba, hanebně zradil. I jeho život už skončil. Walter Rosenbach, policejní komisař ve výslužbě. Vrcholem jeho kariéry bylo právě Beckovo zatčení. Penzi si dlouho neužil. Skončil jako podnapilý noční strážník, kterého na smrt dobili nějací vandalové. Jak ý epitaf. Skvělý nekrolog do rubriky Navždy nás opustili .

Malým problémem se ukázalo, že v České republice byl Beck stále ještě osoba nežádoucí. Razítko v pase mu bránilo překročit hranici do konce tohoto měsíce. Mohl to sice obejít, tentokrát však nechtěl nechat nic na náhodu. Pokud se dá, vše v souladu se zákonem. Mezitím už ale proudilo obrovsk é množství jeho finančních prostředků přes š výcarské banky do Komerční banky v České republice. Dravec se chystal k útoku.



Profesor Martin Zander přišel do České republiky teprve nedávno. Měl zde navázat na předchozí práci jeho kolegy profesora Alberta Kühnera. Ten údajně tragicky zahynul při výbuchu plynu. Nešťastná náhoda. Možná. Neštěstí pro jednoho, příležitost pro druhého. A on se této příležitosti hodlal chopit celou silou. Bylo mu naznačeno, že kromě zajímavého finančního profitu může dostat i něco více. Kromě toho byl vázán naprostou mlčenlivostí. Nepochyboval, že se v tom skrývá nevy řčená hrozba. Jméno Beck mu nebylo zcela neznámo. Před několika lety se jeho tvář objevovala ve všech německých novinách a televizích. Byl zámožný a pravděpodobně, stejně jako mnoho jiných finančníků, měl spojení s podsvětím. A to podezření v souvislosti s válečným zločinem mu jen imponovalo. On sám byl přesvědčený nacionalista. Němce a Německo uznával nadevše. Také jeho rozčilovaly houfy Kurdů, Turků a jiných přistěhovalců, kteří dělali jen samé problémy. Narušovali tradice a měli zhoubný vliv na společnost.

Profesor Martin Zander byl vysoký, štíhlý a pevně stavěný muž. Kromě studia historie se s oblibou věnoval tenisu a plavání. Byl v dobré kondici. U žen vzbuzoval zájem, zejména svými plavými vlasy, modrýma očima a opálenou pletí. Kromě toho byl také dost sebevědomý a rozhodný. Nerad se vázal. Proto byl, i ve svých pětatřiceti letech, stále svobodný. Nedělal si z toho těžkou hlavu. Jeho finanční situace byla více než dobrá, apartmán ve městě, menší dům na venkově a sportovní auto. A dost slušný balík peněz v bance. Kromě toho byl také uznávaným odborníkem ve svém oboru. Už nemusel o práci prosit, vybíral si jen ty nejlepší nabídky. Jako například tuto. Každý má sv é slabiny, tou Zanderovou byly peníze.

Pečlivě studoval materiály po svém kolegovi profesoru Kühnerovi. I když byl ten člověk slaboch, alespoň podle toho, co mu bylo řečeno, musel uznat, že v práci byl pedant a odborník. Jeho zápisy obsahovaly množství informací a analýz. Ale nejdřív k nim musel najít klíč. Všechny materiály působily dojmem, jako by je někdo narychlo nahrnul na hromadu. Musel je seřadit do určitého systému dříve, než je začne studovat. Jinak by ztratil ještě více času. O tři týdny později mu seřazený materiál poskytl solidní základnu. Byly tu kosterní nálezy z oblasti Šumavy, datované do druhé poloviny druhého stol. n. l. Nejdříve to vypadalo jako rutinní archeologický výzkum. Čím déle však záznamy zkoumal, tím více mu bylo jasné, že tomu tak není. Špička nože v hrudní kosti, vyrobena z ušlechtilé n erezavějící oceli. Průstřel hlavy z téhož období. Když došel ke zmínce o zlatých Rolexkách s nápisem, bylo mu vše jasné. Tady jde o něco jiného. Bylo to kolosální a on měl tu čest být při tom. Potom peněženka s doklady a kreditními kartami, která byla nalezena v hrobě z doby před dvěma tisíci let. Vše do sebe zapadalo. Existoval přechod časem a jeho posláním bude najít ho.
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Antonius Pius je mrtev. V závěti odkazuje Římskou říši svému adoptivnímu synovi Marcu Aureliovi, který se jen nedávno stal manželem jeho dcery. Ten, z rozličných politických, ale i osobních důvodů , vyjmenoval za svého spolucísaře Lucia Vera. Verus byl rovněž Piovým adoptivním synem. Nyní je po smrti i on. Přestože byl Verus pohledný muž a dobrý voják, nebyl to žádný velký myslitel. Jejich dvojvládí, jinak v historii Římské říše novinka, Marcovi Aureliovi pomohlo. Dalo základ větší stabilitě, dokud se mu nepodařilo uchopit vládu pevně do rukou.

Právě oddychoval ve Valeriánových lázních. Oblíbil si je ještě v mladických letech, když spolu s přáteli často navštěvoval toto m í sto. Lázeňské procedury působily blahodárně na tělo i mysl. Přemýšlel zde často o důležitých věcech. Miloval Řím. Nejen budovy, ale i celou jeho společnost, vzduch, který dýchal, lidi, které potkával. Miloval to, co toto město představovalo. Vrchol světa. Mimovolně vstal a přistoupil k velkému oknu. Pohled na město, který se mu naskýtal z tohoto vyvýšeného místa, ho vždy uchvacoval. Dokonce i čtvrť méně bohatých a úplně chudých Římanů se odtud jevila velmi krásná. Řím, srdce světa.

„Vzne šený césare, dovol mi promluvit, “ přednesl mladý muž vcházející do místnosti.

„Mluv, Gaii Tiberie. Jaké zprávy mi přinášíš?“

„Germáni, vznešený césare. Ti podřadní barbaři opět vylézají ze svých močálů a lesů a tlačí se na území Římské říše.“

Nejmocnější muž světa ho mlčky poslouchal, občas tiše přikývl. Už dříve něco podobného očekával. Mimochodem, nebylo to poprvé, co měli podobné problémy. Barbarské národy za hranicemi říše mocněly z roku na rok. Vynořovali se z prázdnoty a ničily vše, co jim přišlo pod ruku. Nejdříve to byly pouze ojedinělé bezhlavé útoky malých hord, které pronikaly na území říše a vydrancovali obvykle několik vesnic či usedlostí. Postižená území bývala relativně malá a po nájezdech se útočnici většinou stáhli do svých původních osad. Nyní se ale situace začala pozvolna měnit. Tlak se stupňoval čím dál tím víc. Jejich cílem už nebylo pouze plenit, ale i usazovat se na nově vydobytých, často úrodnějších územích. Nevýhodou bylo, že primitivním lidem nic nehovořila velikost Římské říše. Nestačilo jim pohrozit. Bylo potřebné je zničit.

„Jaké jsou zprávy od Sertoria?“

„Je to zlé. Zejména na územích Markomanie - Bohemie a Sarmantie se formují silná kmenov á společenstv í, tvořena mnohými nepříbuznými rody. Nepotrvá dlouho a vrhnou se na jih.“

„Dobře, to pro nás není až taková novinka. Musím přijmout zásadnější opatření. V první řadě, samozřejmě, posílit pohraniční posádky. Musíme nepřítele vnitřně oslabit. Zanedlouho vydám dekrety, které umožní většímu počtu Germánů vstup do říše. Rozložím je po celém území Itálie. Budou přidělováni římským vlastníkům a nájemcům císařských pozemků. Legálně je takto připoutám k jejich nové půdě. Začlením je do naší společnosti. Poskytnu jim minimum práv, ale všechny povinnosti. Získáme tak další rolníky a v konečném důsledku také vojáky.“

„C é sare, bude se o tobě říkat, že tyto provincie barbarizuješ.“

„S tím se netrap. Umlčím všechny kritiky. Zároveň rozdmýcháme mezi barbary mezikmenové války. Pronikneme k nim pod rouškou obchodu, jako jsme to udělali už mnohokrát předtím. Chci podrobnou zprávu o germánských kmenech v Bohemii a Sarmantii. Chci vše, co nejpřesnější odhad počtu mužů, jaké je jejich věrovyznání, spory mezi nimi, vnitřní rozpory.“

„C é sare, naše vojsko je vázáno v bojích s Parthskou říší na východě. Kromě toho je zdecimováno neznámou nemocí.“

„O té nemoci neslyším dnes poprvé. Čím tak vzbuzuje strach?“

„Vojáci dostávají vysoké horečky. Do tří dnů od propuknutí nemoci obvykle zemřou.

Obávám se, že situace se stává neudržitelnou. Vrchní velitel Cassius to zatím drží v   tajnosti,“ dostal ze sebe posel zoufale.

„Vyslechl jsem tě, Gaii Tiberie. Nyní odejdi a dej se do pořádku. Pošlu pro tebe.“

Když odešel, císař se obrátil ke svému důvěrníkovi.

„Co si o tom myslíš, Quinte?“

„To samé co ty, můj césare. Situace je vážná. Císařská pokladnice má problémy. Intenzivní válka na východě, ale i obrana severních hranic a aktivity na dalších územích říše jsou velmi nákladné. Vážná je také nízká morálka mužů zasažených nemocí. Neexistuje jednoduché a rychlé řešení. To víš i sám.“

„Takže?“ upřel na něj zrak.

„Jediné řešení vidím v anexi území Sarmantie a Markomanie - Bohemie. Tím se zkrátí hranice, na které bude potřebná obrana. Namísto dosavadní hranice velké řeky Dunaje se jí stanou hory.“

Marcus Aurélius ho nepřerušoval. Neměl to ve zvyku. Jiní muži v jeho postavení se příliš často spoléhali výlučně na svůj úsudek, a na tom ztroskotali. Nikdo není neomylný. On byl jiný. Mnohokrát ho přepadly úvahy o tom, zda on sám je ten správný muž, který by měl stát v čele tak obrovské říše. Morální zodpovědnost, která spočívala na jeho bedrech, byla velká. Jak se budou na jeho skutky dívat dějiny? Zanechá Řím v troskách, nebo silnější, než byl předtím? Ne, to nedokáže. Kdyby se mu alespoň podařilo udržet ho pro další generace v tomto stavu. Věděl, že zánik vlastně už začal. Rozsáhlá říše se stávala administrativně neudržitelná. Bylo tu množství problémů. Chudáci, zadlužení lidé, věřitelé, boj o moc a intriky. To vše představoval Řím. Řím, odjakživa expandující a ovládající slabší říše. Nyní byl na řadě on sám. Římská společnost, zhýčkaná bohatstvím a přepychem, byla morálně slabá. Naproti tomu barbaři , zoceleni drsným životem, se jako mladí dravci hostili na slábnoucím těle Říma. Nedalo se to zastavit. Pouze zpomalit.

Quintus skončil a čekal, dokud vládce nepromluví.

„Ano, i já jsem už nad tím uvažoval. Ale, což se o něco podobné ho nepokusil už velký Augustus? Neuspěl. Je to příliš nákladné, příliš vzdálené.“

„Samotná invaze, možná. Ale nezapomeň! Už léta pozvolna navazujeme v těchto zemích obchodní styky. Poznáme přibližnou strukturu jejich obyvatel. Zdá se, že samotná Markomanie je jen řídce osídlena. Počet lidí odhaduji nanejvýš na pár desítek tisíc. Nemyslím, že by pro nás byli velkou překážkou.“

„A co ostatní ú zemí?“

„Tam to bude těžší. Ovládněme nejdříve Sarmantii. Podrobené obyvatele můžeme použít jako otroky a možná i jako vojáky v dalším tažení. Ze zpráv kupců víme, že se tu v malé míře zpracovává dokonce i železo. To se může hodit.“

„Markomanie může počkat. Odtud nehrozí žádné problémy. A od Sarmantie je oddělena řekou Dn ěstr . To nám poskytne další čas.“

„Staniž se.“



Kupci z jihu přišli nečekaně na jaře. I tentokrát je provázelo několik otroků. Přivezli množství rozličného zboží. Usadili se trochu níže proudu než obvykle. Vedli s sebou v ětší množství koní. Jak jsem už možná zmiňoval, chov skotu ani chov ovcí zde nezapustily pevné kořeny. Zato chov koní se mezi zdejším lidem rychle rozšířil. Byl to jakýsi krok dopředu a zpět zároveň. Učitel, člověk vhozený sem rovněž z dvacátého století, už před nějakou dobou přesvědčil zdejší lid, aby opustil dosavadní způsob života. Předtím žili v malých společenstvích tvořených výhradně členy rodů. Spojovalo je silné pokrevní pouto. Tato soudržnost se navenek uplatňovala zejména při nekonečných krevních pomstách mezi členy znepřátelených rodů. Po porážce šamanů a jejich přívrženců, kteří do té doby ovládali společnost, přesvědčil Učitel lid o jiném životě. Přinesl jim první zákony. Mnozí lidé si vybrali klidnější život na samotách, i když většina z nich i nadále žila v malých osadách. A nyní, mou zásluhou a s použitím koní, se tito lidé žijící na samotách začali navštěvovat častěji. Utužovaly se příbuzenské a přátelské vztahy a vznikaly nové.



K řece jsem přišel v doprovodu své ženy Ivone, syna Petra, tchána Torka a jeho ženy Else. Všechny jejich děti byly už odrostlé, a tak byli vděčni za každou návštěvu nebo společný výlet. Tábor kupců byl už rozložen. Šedé plátěné stany se tyčily k nebi, v ohradě pofrkovaly koně. Pro koně kupců byl, stejně jako posledně, postaven samostatný výběh. Trochu mě udivilo, že se v něm nacházel pouze jeden kůň. Už zdaleka nás ovanula vůně pečeného masa a různého koření. Řečtí kupci měli vskutku vybrané chutě. Okolo stanů se motali otroci a dokončovali poslední práce na přechodném táboře. Když jsme se přiblížili, oddělila se z tohoto organizovaného chaosu postava v pestrobarevných šatách. Byl to muž. Zvedl ruku na znamení pozdravu.

„Zdravím tě, Petře!“

„Také tě zdravím, Ornee, jsem rád, že tě vidím!“

Nebyla to pouhá zdvořilostní slova, která se tak často použív ala v těchto končinách, bylo v nich také mnoho osobního. Během posledních návštěv se z nás stali skuteční přátelé. I když mezi námi ještě stále byla jistá jazyková bariéra, komunikovali jsme bez větších problémů. Orneus během svého života pochodil mnohé země a rozuměl vícerým jazykům. Měl na ně jakýsi přirozený talent, stejně tak jako na obchod. Tato vloha se zřejmě dědila v jejich rodině z generace na generaci.

„Příteli, vždy když se vyberu do těchto divokých končin, těším se hlavně na setkání s tebou. Jsi velmi zajímavý člověk, nikoho podobného jsem ještě nepotkal. A to znám spoustu lidí.“

„Ale, už to tolik nepřeháněj s tou chválou. Zahanbuješ mě,“ prohodil jsem, abych zlehčil situaci.

Toto se stávalo tradicí při každém jeho příchodu. Nebylo mi to velmi po chuti.

„Jaká chvála? Vděčím ti přece za život. Nikdy na to nezapomenu. To přísahám na jméno mého otce,“ prohlásil slavnostně.

„No dobře, jak chceš. Přivezl jsi ty věci, na kterých jsme se dohodli?“

„Ano. To ale počká. Pozývám tě do svého stanu. Nechal jsem na tvou počest připravit pečená kuřata. Věřím, že ti budou chutnat. Tv á rodina je, samozřejmě, rovněž pozvána.“

Věděl, jak mi ulahodit. Pečená kuřata byla mým nejoblíbenějším jídlem. Jelikož jsme nechovali slepice, mohl jsem se k nim dostat pouze během návštěv u Ornea. Lovili jsme sice bažanty, perličky, kachny a jiné ptactvo, ale slepice na řecký způsob, to bylo něco jiného.

Vstoupili jsme do stanu a rozložili se okolo nízkého, leč prostranného stolu, plného různých jídel. Po výborném oběd ě se rozproudila živá debata.

„Kde je tvůj bratr Nasiossos?“ zeptal jsem se zvědavě.

„Ach ten!“ kroutil nesouhlasně hlavou. „Představte si, že se oženil . Myslel jsem si, že v jeho věku bude mít rozum.“

„Co je na tom tak nerozumného?“ ozvali se téměř uraženě Ivone a Else.

Orneus se na ně příkře podíval. V jeho životě neměly ženy žádné slovo. Ale respektoval ty naše. Tvář se mu uvolnila a vesele se usmál. Přestože ženy neměly v jeho životě místo, dokázal se k nim chovat mile.

„Promiňte, nemyslel jsem to zle. Vždyť kdyby můj otec přemýšlel podobně, nebyl bych tu ani já sám. Už když jsme tu b yli posledně, zdráhal se sem jít. Víš, nahnali jste mu tehdy pořádný strach. Říká, že žádné peníze nestojí za život. Je toho více. Dech boha ohně v pouzdře…“

„Zapalovač,“ poopravil jsem ho.

„Ano, tedy ten zapalovač jsme prodali jednomu bohatému Římanovi. Zaplatil nám tolik, že by to jeden člověk neutratil během tří životů. Přestože jsme byli bohatí i předtím, najednou jsme přišli k tak velkému majetku, že se to muselo odzrcadlit v našem životě. Navíc, Nasiossos tehdy potkal tu ženu. Rozhodl se oženit a usadit se. Nemohu mu nic vyčítat. Láska omámí smysly stejně jako víno. J á jsem však na něco takového už starý a starého psa na nové kousky nenaučíš. Můj život je obchod. Nedokážu, a ani nechci dělat něco jiného. A potom, rád cestuji a poznávám nové lidi.“

„Někdy ti závidím, i já rád cestuji. Mimochodem, posílám ti pozdravy od Kalose.“

„Jak se má, ten nehodný strašpytel?“ zeptal se rozjařeně.

„Nepoznal bys ho. Dospěl tělesně, ale i duševně. Má dvě děti a tvrdá práce ho zocelila. Po jeho strachu nezůstalo ani stopy.“

„ To jsem rád. Řecká krev přežije i v těchto podmínkách. Ale přejděme k obchodu.“

Popošel ke vstupnímu otvoru do stanu.

„Bota,“ zavolal na černého otroka, „ doprovoď tyto ženy do stanu s ozdobami. Ať si každá z nich vybere podle svého vkusu.“

Otrok se úslužně uklonil a naznačil ženám, aby ho následovaly. Ivone a Else vyrazily za ním, vesele štěbotajíce. Vykročil jsem také, ale Orneus mi rukou zatarasil cestu.

„Vy tu zůstaňte. Je tu více věcí, o kterých si musíme, my muži, popovídat,“ řekl vážně.

Jeho vážný výraz vůbec nekorespondoval s jeho předchozím jednáním. Tehdy už mi došlo, že to bylo schválně. Nechtěl znepokojovat ženy. I když se na první pohled zdálo, že nemá ženy právě v lásce, choval se k nim galantně.

„O co jde, Ornee?“ zeptal se Tork.

Dnes mluvil jen málo. I on měl starosti.

„Přátelé, jak jsem už vzpomínal, přicházíme sem z velké dálky. Cestujeme pronajatými loděmi až k moři zvanému Černé. Do něj ústí velk é řeky Don nebo Dunaj. Po nich se dostáváme hluboko do vnitrozemí. Obchodujeme s různými národy. To, co je někde běžnou věcí, má daleko odsud velkou hodnotu. Ale ne o tom jsem chtěl mluvit.“

Svlažil si ústa douškem vína a pokračoval dále: „V římské provincii Panonie jsem se doslechl o vážných věcech. Dunaj zde tvoří hranici Římské říše. Je dobře opevněna a je zde také velké množství vojáků druhé legie. Doslechl jsem se, že čekají nápor Germánů. Prý se daleko na severu daly do pohybu nějaké kmeny.“

„Ano, i já má podobné zprávy. Jedná se o severské kmeny Gótů. Už po desetiletí se z roku na rok pozvolna posouvají na jih. Poslední dobou se jejich pohyb badatelně zrychlil. Jsou to zatím převážně malá společenství, tvořena většinou jedním nebo více rody. Z jejich řad však už povstali muži, kteří se snaží sjednotit pod sebou větší počet rodů. Pochopili, že v množství je síla. Naštěstí, dosud se jim nepodařilo dosáhnout v tom výraznějšího pokroku.“

„Takže je to pravda,“ povzdechl si Orneus, „ to znamená, že je pravda i to ostatní!“

„Mluv jasně!“ vyzval jsem ho.

„Proslýchá se, že císař Marcus Aurelius má v úmyslu jednou a provždy skoncovat s germánskými barbary.“

„Co to konkrétně znamená?“

„V současné době Římská říše vede kruté boje na východě říše, v oblasti mezi dv ěma velkými řekami v Asii, v takzvané Arménii a Mezopotámii. Jejich současný protivník má jméno Parthská říše. Kromě toho, některé germánské kmeny, které baží po půdě, pronikají do římských provincií v severní a střední Evropě, a přes Alpy se dostaly dokonce až do samotné Itálie. Ničí města, zapalují domy, znásilňují ženy. Obléhají dokonce jadranský přístav Aquileu.“

„Počkej, počkej! Celkem dobře chápu, o čem mluvíš, ale místní zeměpisné názvy a jména mi nic neříkají,“ přerušil jsem ho.

„Chci tím říct, že germánská hrozba je pro Římskou říši velmi reálná. Až příliš na to, abychom ji mohli jednoduše ignorovat. Donedávna tu byly jen tlupy divochů, pronikající z času na čas a plenící pohraniční oblasti říše. Stačilo na ně poslat trestní oddíl a na chvíli byl zase klid. Nyní se však stávají stejně významnou hrozbou jako některé vyspělé říše. Římané už před tím nemohou jen tak zavírat oči. Musí to řešit. Rozhodli se pro radikální řez.“



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Ztracen v čase: Římska hrozba/ Vzkříšení Třetí říše.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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